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Emakeele helinad. 

Mele listiuf u õpetule wiis paatükki. 
Cfimene päätükk. 

liimala kümme käsku. 

(l imene k ä T k. 

mina olen Isfand, finu -Jumal. Sul ei pea mitte 
teisi jumalaid olema minu kõrroas. 

Illis fee on ? 

Ліеіе peame Jumalat üle Kõigi asjade kartma, armastama 
ja tema pääle lootma. 

Tõ ine Ka lk . 

Sina ei pea Jsfanda oma Jumala nime mitte ilma 
asjata fuhu wõtma feft Jsfand ei jäta seda nuhtle-
mata, kes tema nime kurjuste pruugib. 

Illis fee on ? 

Meie peame Jumalat Kartma ja armastama, et meie tema 
uime juures mitte ei aea, ei worma, ei waleta ega peta; waia 
et meie teda Kõige häda lees appi lia äärne, palume. Kiidame 
ja täname. 

K o l m a s Kalk . 

Sina pead pünapäewa pühitsema. 
Mis fee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie jut­
lust ja Jumala sõna ei põlga; waid et meie seda pühaks peame, 
hääl meelel kuuleme ja õpime. 

N e l j a s Kalk. 

Sina pead oma isa ja ema auustama, et sinu 
kasi hästi käib ja lina kaua elad maa pääl. 
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Ulis lee on? 

Meie peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
roanemaid ja ifandaid ei põleja ega mihasta; roaid et meie neid 
auu fees peame, neid teenime, nende lõna Kuuleme ja neid 
armsaks ja kalliks peame. 

YVi i es ka l k . 

Sina ei pea mitte tapma. 
Mi« lcc on ? 

ГПеіе peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese ihule ühtegi kahju ega k . ja ei tee; roaid et meie teda 
aitame ja temale hääd teeme kõiges ihu hädas. 

Kuues k ä i k . 

Sina ei pea mitte abielu rikkuma. 
Ulis lce on V 

Піеіе peame jumalat kartma ja armastama, et meie kasi­
naste ja puhtaste elame kõnedes ja tegudes; ja et igaüks peab 
oma abikaasat armastama ja auustarna. 

S e i t s m e s käsk. 

Sina ei pea mitte marastama. 
Mi« lee on ? 

ГПеіе peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese raha ehk roara ei roata, ei karoala kauba ega petise 
tööga eneste poole ei kilu; roaid et meie tema roara ja pea­
toidust aitame kasroatado ja hoida. 

Kaheksas käsk. 

Sina ei pea mitte ülekohut tunnistama oma ligi-
mefe roastu. 

Illis see on ? 

ГПеіе peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese pääle mitte karoalaste ei maleta, teda mitte ära ei 
anna, keelt ei peksa, ega kurje kõnesid tema pääle ei tõsta; 
roaid et mic tema eelt kosta me, kõik hääd temalt kõneleme ja 
kõik asjad hääks kääname. 

» 



Ü he k i t i s Ka lk . 

»ma ei pea mitte himustama ama ligim 
ITlis fee on ? 

ese koda. 

ГПеіе peame Jumalat kartma ja armastama, et meie ama 
ligimese päranduft ehk koda kawalusega ei piiiia, ega õiguse 
nimel eneste poole ei kilu; roa id et meie teda aitame, et tema 
seda enese! wõiks pidada. 

К ü m ii es ka lk . 

Sina ei pea mitte himustama oma ligimese naist, 
sulalt, ümmardajat, roeilid ega muud, mis tema 
päralt on. 

Illis Tee on? 

ГПеіе peame Jumalat kartma ja armastama, et meie oma 
ligimese naist, peret ega roeifid ära ei omatele ega wägisi ei 
wõta; waid et meie neid mani tl erne. et nemad paigale jääwad 
ja teewad, mis nende kohus on. 

Ml« ütleb) nüüd Jumal kõigilt neiTtJinafift käskudelt? 

Tema ütleb nõnda: Mina Issand, sinu Jumal, 
olen püha wihaga Junia!, kes wanemate patud nuht­
leb laste kätte kolmandast ja neljandast palwest saa­
dik, nende kätte, kes mind wihkawad; aga jieile, kes 
mina" armastawad ja minu kasud peawad, feen mina 
hääd tuhandest põlwest saadik. 

niІ6 Tee on? 

Jumal ähwardab nuhelda kõiki, kes neiltfinalift käskudelt 
üle astuwad; leepäralt peame meie tema wiha kartma ja ei 
mitte nendesinaste käskude wastu tegema; aga tema tõutab 
armu jo kõik hääd kõigile, kes need kalud peawad; leepäralt 
peame meie teda ka armastama, tema pääle lootma jo hää 
meelega tema käsku määda tegema. 
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Teine päätükk. 

Püha ristiufk. 
Cfimene õpetus, 

l o o m i f e f t . 

Hiina ufun lumala Jfa, kõigewägewama, taewa ja 
maa Caajci fisfe. 

Illis fee on? 

Mina ufun, et Jumal mind ja kõik loomad on loonud, 
mulle ihu ja hinge, ulmad, Kõrwad ja kõik liikmed, mõistufe 
ja kõik meeled on annud, ja weel hoiab; pääle feile riided ja 
kingad, föömife ja joomise, koja ja maja, naefe jo lapfe, 
põllu, weifed jo kõik wara, kõik ihu ja elu tarwiduft jo toi-
duft rohkeste iga päew annab; ja kõige häda ja kurja eelt 
hoiab ja kaitfeb; jo feda kõik teeb tema ifalikuft jumalikuft 
armuft ja heldufeft, jo ei mitte feepäraft, et mina feda wäärt 
ehk teeninud olen. Selle eeft on minu kohus teda kiita, tä­
nada, teenida ja tema fõna kuulda. See on tõesti tõfi. 

Teine õpetus. 

C u n a s t a m i f e f t. 

ГПіпа ufun leefufe Kristufe, lumala ainufündinud 
Poja, mele Jsfanda fisfe, kes on faadud Pühaft Wai-
muft, ilmale toodud neitfift Marialt, kannatanud Pont-
fiufe Pilatufe all, risti löödud, furnud ja maha mae­
tud, alla läinud põrgu hauda, kolmandal päewal 
jälle ülestõusnud furnuift, üles läinud taewa, istub 
lumala oma kõigewägewama Ifa paremal kael, fäält 
tema tuleb kohut moiftma elawate ja furnute pääle. 

Mis lee on ) 

Mina ufun, et leefus Kristus, tõfine Jumal, omaft Jfaft 
igaweste fündinud, ja ka tõfine inimene, neitfift Marialt ilmale 
toodud, minu Jsfand on, kes mind, ära kadunud ja hukka 
mõistetud inimefe. on pääftnud ja lunastanud, kõigelt patult, 
lurmalt ja kuradi wäeft, ei mitte kulla ega hõbedaga, waid 
oma püha kalli werega ja oma ilmafäilta kannatamise ja fur-



maga; et mina tema oma pidin olema, tema riigis tema all 
elama ja teda teenima iga meles õigufes, wagadufes ja õnd­
suses, nõnda kui tema on üles tõusnud furmaft, elab ja walit­
seb igaweste. 5ee on tõesti tõli. 

Kolmas õpetus. 

P ü h i M e m i f e f t . 

Шіпа ufun Püha Waimu fisfe, üht püha ristiko-
guduft, pühade ofafaamift, pattude andeksandmift, 
liha ülestõusmist ja igawest elu. Aamen. 

mis (cc on? 

Шіпа usun, et mina omalt meelest ja wäest mitte ei wõi 
leeluse Kristufe, oma Issanda, sisle uskuda, ega tema juurde 
laada; waid Püha Waim on mind ewangeliumi läbi kutsunud, 
oma annetega walgustanud, õige ulu lees pühitsenud ja hoid­
nud ; nõnda kui tema kõik püha ristikogudust maa pääl kut-
lub, kogub, walgustab, pühitseb ja leelule Kristuse juures oige 
ja ainu usu lees hoiab: sessamas ristikoguduses tema minule 
ja kõigile usklikkudele iga päew kõik patud rohkeste andeks 
annab, ja wiimsel päewal mind ja kõik surnud üles äratab, 
ja minule, kõigi usklikkudega Kristuses igawese elu annab. 
Hee on tõesti tõsi. 

Kolmas päätükk. 

Püha ГПеіе ]\a palwe. 
ГПеіе Ila, kes so oled taewas, pühitsetud saagu sinu nimi. 

sinu riik tulgu, linu tahtmine sündigu, kui taewas, nõnda ka 
maa pääl. meie igapäewalt leiba onno meile tänapäew, ja anna 
meile andeks meie wõlad, kui meie andeks anname oma wõlg­
lastele, ja ära laada meid mitte kiusatule lisle, waid päästa 
meid kurjalt ära; lelt linu päralt on riik ja wägi jo auu iga­
weste. Aamen. 

( l imeled palwe sõnad. 

Meie Isa, kes sa oled taewas. 
Hiis lce on V 

lumal tahab meid seeläbi armulikult kutsuda, et meie 
peame uskuma teda meie õige Ila ja meid tema õiged lapled 
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olewat; et meie julgeste ju kindla laotutega teda peame pa­
luma, nõnda kui armlad lapsed oma armast isa paluwad. 

klimene pai toe. 

Pühitfetud laagu Tinu nimi. 
ITlis fee on ? 

Jumala nimi an küll iseeneselt püha; aga meie palume 
sessinatses palmes, et ta Ka meie juures saaks pühitsetud. 

Kuidas fünnib fee ? 

Kui Jumala fõna leideste ja puhtaste õpetatakse ja meie 
ka puhaste kui Jumala lapsed seda mööda elame; seks aita 
meid, armas taewane Jfa! flga kes teist wiili õpetab ja elad, 
kui Jumala sõna õpetan, see ei pühitse mitte meie seas Jumala 
nime i lelle eest hoia meid, armas taewane ]{a! 

Teine pa lme. 

*Sinu riik tulgu. 
Illis fee on ? 

Jumala riik tuleb küll ilma meie palweta iseeneselt, aqa 
meie palume sessi na ses palmes, et ta ka meie juurde tuleks. 

Kuidas Hinnib fee? 

Kui taewane J)'a oma Püha lUaimu meile annab, et meie 
tema püha sõna tema armu läbi usume, ja Jumala meele 
pärast elame siin ajalikult ja saal igaweste. 

Kolmas pai we. 

Sinu tahtmine sündigu, kui taecoas, nõnda ka 
maa paol. 

Illis lee on? 

Jumala haa ja armuline tahtmine sünnib küll ilma meie 
palweta, aga meie palume fesfinafes palmes, et ta ka meie juu­
res sünniks. 

Kuidas fünnib fee ? 

Kui Jumal kõik kurja nõu ja tahtmist rikub ja keelab 
neid, kes meid ei taha lasta Jumala nime pühitseda, ega tema 
riiki meie juurde tulla, kui on kuradi, maailma ja meie liha 
tahtmine; waid kinnitab ja hoiab meid kindlaste omas sõnas 
ja usus meie otlani; see on tema armuline ja hää tahtmine. 
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R e l j a s p Ü I ю c 

Meie igapäewalt leiba anna meile täna päew. 
mis fee on? 

Jumal annab igapäewale leiwa küll ilma meie palweta 
kõigile kurja inimestele, ac\a meie palume fesfinafes palwes, 
et tema meile annaks lecw mõista ja tänuga wastu wõtta meie 
igapäewalt leiba. 

Mi« on icjapäeiucm? leib? 

Koik, mis meie ihu toidufeks ja ülespidamiseks tarwis 
läheb: saamine, joomine, riided, kingad, koda, maja, põld, 
weiled, raha, wara, wäga abikaasa, wagad lapsed, wäga pere. 
wagad ja truud ülemad, hää walitsus, hää ilm, rahu, terwis, 
auus elu, hääd sõbrad, truuid naabrid ja muud niisugused asjad. 

w i i e s pa lwe . 

la anna meile andeta meie wõlad, kui meie 
andeks anname oma wõlglastele. 

Illis fee on? 

Meie palume sessinales palwes, et taewane Jm mitte ei 
tahaks waadata meie pattude pääle ega nende päralt meile 
seda keelda, mis meie palume; lell meie ep ole teda mitte 
wäärt, mis meie palume, ega pole seda ka mitte teenjnud; 
waid tema tahaks teda meile kõik armust anda, selt et meie 
igapäew palju paitu teeme ja kül! l?lget nuhtlult teenime; 
liis tahame meie ka südamelt andeks anda ja hääl meelel 
hääd teha neile, kes meie wastu eksiwad. 

K u u e s p a l w e. 

la ära laada meid mitte kiusatuse sisse. 
Mis fee on? . 

Jumal ei kiusa küll kedagi, aga meie palume leslinales 
palwes, et Jumal meid tahaks hoida ja üles pidada, et kurat, 
maailm, ja meie liha meid ei peta ega laada ebausu, meele-
äraheitmise ja mõne muu luure patu ja häbi lisle; ja kui 
meid leega peaks kiulatama, et meie kummatagi wiimlelt 
ära wõidame ja wõimust laame. 

S e i t s m e s p a l w e . 

Waid päästa meid kurjast ära. 



— 6 — 

Illis i(?t> on ? 

JTlcie palume fesfinafes palwes kui ühel hoobil, et tae-
шопе Jhi meid tahaks päästa kõiksuguselt ihu ja hinge, wa-
randufe ja auu kahjust; ja wiimaks, kui meie furma tunnike 
tuleb, õndsa õtsa meile anda ja armuga seftfinaseft hädaorult 
enele juure taewa wõtta. 

Wiimsed palwe sõnad. 

Seft finu päralt on riik ja wägi ja auu igaweste. 
Ramen. 

Ulis on aamen? 

See on, et mina pean kindlaste uskuma, et taewane Ilo 
meie palwed heldesti on wastu wõtnud ja kuulnud; lest et 
tema ise meid on käskinud nõnda paluda ja tõutanud, et tema 
meid tahab kuulda. Ramen, aamen, see on: jah, jah, fee peab 
tõeste nõnda sündima. 

fleljas päätükk. 

Püha ristimife fakrament. 
1. Illis on listimine > 

Ristimine ei ole mitte paljas weli, waid niisugune wesi, 
mis jumala käsus on seatud ja Jumala sõnaga ühte pandud. 

Illis la maia sõna see on ? 

Kui meie Jsmnd leefus Kristus ütleb Matteuse raamatu 
wiimses päätükis: JTlinge ja t e h k e j ü n g r i k s kõik rah­
wad, neid r i s t i d e s Jfa j a Poja ja Püha Waimu 
nime s is le . 

II. Illis annab ehk saadab ristimine V 

Tema saadab pattude andeksandmist, päästab ära surmalt 
ja kuradist, ja annab igawest õndsust kõigile, kes uluwad, nõnda 
kui lumala sõna ja tõutused kuulutawad. 

missugused on need lumala sanud ja tõutused? 

Kui meie Island leelus Kristus ütleb Markule raamatu 
wiimles päätükis: Kes u lub ja keda r i s t i t a k s e , lee 
peab õ n d l a k s l a a m a ; aga kes ei ulu, leda peab 
h u k k a m õ i s t e t a m a . 
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lil. Kuidas шоіЬ ivefi nii fuuri asju teha ? 

Wel"i ei tee feda tõesti mitte, waid Jumala [õna, mis 
meega ja mee juures on, ja ufk, mis sedasama Jumala sõna 
wee sees ufub; lelt ilma Jumala sauata au wesi paljas weli, ja 
ei mitte ristimine; aqa Jumala sauaga an ta ristimine, see an 
üks eluwesi, täis armu ja uuesündimise pesemine püha Waimu 
sees, kuida püha Paulus ütleb Tiituse raamatu kolmandamas 
päätükist 

lumal on meid öndTaks teinud uuefündirnife pe-
fernife jo Püha Waimu uuendamise läbi, keda tema 
on wälja walanud meie pääle rohkeste Jeefufe Kris-
fufe, meie Õnnistegija, läbi, et meie, tema armu läbi 
algeks tehtud, igawese elu pärijaks pidime saama 
laotuse järele! see on tõsine sõna. 

IV. ITlis tähendab niisugune uiecristiniine ? 

See tähendab, et wana fladarn meie lees igapäewase 
kahetsemise ja patultpäärmise läbi peab ära uputatud saama 
ja surema, kaigi pattude ja kurja himudega, ja igapäew jälle 
ette tulema ja üles tõusma uus inimene, kes õiguses ja puhtu­
ses Jumala ees peab igaweste elama. 

Kus fee on kirjutatud? 

Püha Paulus ütleb amas raamatus. Raama rahwale kir­
jutatud, kuuendas päätükis: 

Meie oleme Kristusega mana maetud ristimise 
läbi surma sisse, et, otsegu Kristus on üles äratatud 
surnuist Na auu läbi, meie ka nõnda peame uues elus 
käima. 

Wiies päätükk. 

Püha altari fakrarnent. 
I. Illis on altari fakrarnent ? 

See on meie Jsmnda Jeesuse Kristuse tõsine ihu ja weri, 
leiwa ja wiina all meile ristirahwale süüa ja juua, Kristuse 
enese seatud. 

Kus fee on kirjutatud? 

Nõnda kirjutawad pühad ewangelistid: Matteus, Markus, 
Huukas ja püha Paulus: 
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ГПеіе Isfand Jeefus Kristus fei ööl, kui teda ära 
anti, wõttis leiwa, tänas, murdis ja andis oma jüng­
ritele ja ütles: „Wõtke, lööge, fee an minu ihu, mis 
teie eeft antakfe; feda tehke minu mälestuseks!" 

Selfamal kombel wõttis tema ka karika päraft 
õhtuföömaaega, tänas ja andis oma jüngritele ja üt­
les.' „Wõtke ja jooge kõik fäält feeft; feefinane kari­
kas on uus feadus minu weres, mis teie eeft ära 
walatakfe pattude andeksandrniieks; feda tehke, nii 
mitu korda, kui teie feft joote, minu mälestuseks!" 

!!. Mi« kalu on meil TccTucjuTcft foiimifeft ja joomifeft ? 

vSeda näitoroad meile need fõnad: „ I l l i s t e i e eef t an­
t a k f e ja ära w a l a t a k f e p a t t u d e a n d e k s a n d m i -
feks" ; fee on, et meile fakramendis pattude andeksandmist, 
elu ja õndfuft nende fõnade läbi antakfe; feft kus pattude an-
deksandmift on, fääl on ka elu ja õndfuft. 

111. Kuidas ajÕib ihulik Toomine ja joomine niifua,ufid fuuri asju teha? 

Söömine jo joomine ei tee feda tõeste mitte, maid need 
fõnad: „П1 i s t e i e eef t a n t a k f e j a ära w a l a t a k f e 
pa t tude a n d eksa ndmifeks"; need fõnad on ihuliku föö-
mife ja joomisega Öhes ölcrn al« fakramendis; ja kes neidfamu 
fõnu ulub, lel on, mis nemad tunnistawad! pattude andeks­
andmine. 

IV. Kes mõlal' auufaste leelinale fakramendi mastu? 

Paastuda ja ihupooleft ennaft walmistada, on küll üks 
kaunis wäljaspidine kombe: a<\ü fee on õieti ja hästi walmis­
tatud, kes neid fõnu ufub: „ I l l i s te ie eeft a n t a k f e ja 
ära w a l a t a k f e p a t t u d e andeksa n d m i f e k s " ; aa.o kes 
neid fõnu ei ufu, ehk kakfipidi mõtleb, fee ep ole mitte wäärt 
ega hästi walmistatud, feft fee fõna: „teie eeft" nõuab felgeid 
ufklikka füdameid.' 
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Igapäewale^ palwed. 
I. Hommiku põlwe. 

Õnnistagu mind Jumal Jla, Poeij ja Püha Waim. Ramen. 
Illina tänan [ind, minu armas taeroane Jla, Jeetufe Kristuse, 
linu armfa Poja, meie Jslanda läbi, et lina mind minewal ööl 
oled armulikult hoidnud kõige ihu ja hinge kahju eelt. Mina 
palun lind, kaitse ja hoia mind ka selliliale! päewal armuli­
kult kõige patu, kurja jo kahju eelt, ei minu mõte, lõna, tegu 
ja elu wõiks linu meelepärast olla. Seft mina annan oma ihu 
ja hinge ja kõik mis mul on, sinu hooleks. Sinu piina ingel 
olgu minu juures, et kuri waenlane ühtegi meelewalda minu 
üle ei ma. Ramen. 

Õhtu palwe. 
Õnnistagu mind Jumal Jla, Poeg ja Püha Waim. Ramen. 

mina tänan find minu armas taeroane Isa, Jeesuse Kristuse, 
linu armla Poja, meie Jslanda lahi, et sina mind minewal 
päewal armulikult oled hoidnud kõige ihu ja hinge kahju eelt. 
mina palun lind, anna mulle andeks kõik minu patud ja ek­
sitused, miska mina sind olen lunnastanud, ja kaitse ja hoia 
mind selsinasel ööl armulikult kõige patu, kurja ja kahju eelt. 
Seft mina annan oma ihu ju hinge ja kõik, mis minu! on. 
sinu hooleks. Sinu püha ingel olgu minu juures, et kuri waen­
lane ühtegi meelewalda minu pääle ei laa. Ramen. 

3, Palwed enne söömaaega. 

Kõikide silmad loodawad, Jsland, linu pääle jo sina an­
nad neile nende rooga oma! ajal. Sina teed lahti omad hel­
ded ja rohked käed, ja täidad kõik, mis elab, hää meelega. 
Ruu olgu Jumalale Jsale, Pojale ja Pühale Waimule. Ramen. 

Jssand Jumal, taewane lia, õnnista meid jo neidlinafeid 
oma andeid, mis meie sinu rohkelt armult wastu wõtame, 
Jeelule Kristule meie Jslanda läbi. Ramen. 

4. Palwed pciraft säämaaega. 

Tänage Jslandat, lelt tema on hää, ja tema heldus kes­
tab igaweste, kes kõigele lihale rooga annab, lojustele nende 
löömilt annab, noorile kaarnaik, kes teda appi hüüawad. Te­
mal ep ole rõõmu hobulewäelt, ega meelehääd jalameeste lää-



reluift. Jsfandal on. meele hää neilt, kes teda Kardawad ja 
tema pääle loodawad. Auu olgu Aale, Pojale ja Pühale Wai­
mule, flamen. , 

Meie täname (ind, Jsfand Jumal, taewane Jfa, keelule 
Kristufe, meie Jsfanda läbi, kõige linu ande ja häälegemile 
eelt, kes lina elad ja walitled igawelelt ajalt igawele ajani. 
Aamen. 

r = = ] 

Wana Testamendi piibli lood. 
Jumal, maa ning taewa Cooja, Jfa, Poeg ja Püha Waim, 

Sina öö ja päewa tooja, Kuu ja päike on lu loom. Sina 
wägew käitleja, Hoiad oma loome ka. 

I. Coomine. 
fllgufes lai Jumal taewa ja maa. Maa oli tühi ja pal­

jas ja pimedus oli lügawule pääl. Ja Jumala Waim oli lehwi-
tarnas wee pääl. 

Cfimefel päewal loodi walgus. Jumal ütles: ,,Saagu 
walgus!" Ja walgus lai. 

"Teile! päewal loodi taewalaotus. Jumal ütles.- ,,Saagu 
laotus!" Ja Jumal tegi wahe wee wahele laotule all ja lao­
tuses ülewal ja nimetas laotule taewaks. 

Kolmandal päewal ütles Jumal: ,,Wel: kogugu ühte paika, 
et kuiwa näikle!" Ja nõnda sündis. Jumal nimetas kuiwa 
maaks ja weekagu mereks. Seilama! päewal ütles lumal: 
,,Maalt targaku noor rohi ja wiljaliled puud, kus nende leeme 
sees on." Ja maa ajas noore rohu üles ja puud, mis wilja 
kannawad. Siis sai õhtu ja sai hommiku kolmandaks päewaks. 

,,Neljandal päewal ütles Jumal: „Saagu walgusea taewa 
laotusesse walgust andma maa pääle!" Ja nõnda sündis. Ju­
mal tegi suurema walguse (päikese), mis päewal pidi walit­
sema, ja wähema walguse (kuu), mis öölel pidi walitsema, ja 
tähed. 

Weel ei olnud loomi mau pääl. Sellepärast ütles Jumal 
wiiendal päewal: „Wefi sigitagu luure hulga elawaid hinge­
sid ja linnud lennaku taewa laotutes!" Ja Jumal lõi kalad ja 
walaskalad ja kõiksugu linnud. 
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Kuuendal päeroal ütles Jumal: „Maa toogu roälja ela-
roaid hingesid, lojukfeid, roomajaid ja metselajaid". Ja nõnda 
fündis. Siis ütles Jumal selsamal kuuendal päeroal: „Tehkem 
inimene eneste näo järele ja eneste sarnaseks, et ta roalitleb 
kalade üle, mis meres, lindude üle, mis taeroa all, lojuste üle 
ja käige maa üle." la Jumal lõi inimese oma näo järele, Ju­
mala näo järele lõi ta tema. meheks ja naiseks lõi Jumal nad. 

Ja Jumal roaatas kõige teile pääle, mis ta oli teinud, ja 
roaata, tee oli roaga hää. Nõnda sai taeroas ja maa ja kõik 
nende roägi roalmis kuue päeroaga. 

Jumal hingas seitsmenda! päeroal kõigelt oma tegemiselt 
ja õnnistas teda seitsmendat päeroa ja pühitses ta pühapäeroaks. 

2. €fimefed inimefed paradiifis. 
Jnimele loomine fündis nõnda: Jehooroa roalmistas ini­

mese, kes põrm on, mullast ja puhus tema ninasse elaroat 
Õhku. Nõnda sai inimene elaroaks hingeks. Tema nimi oli 
fladam. 

lehooroa ehitas rohuaia ehk paradiisi (edenisle ja laskis 
maast tõusta kõiksugu puid, mis armsad oliroad päält näha ja 
hää neist süüa. Kesk aeda oli elupuu ja hää ja kurjatundmife 
puu. Ja jõgi läks leda aeda kastma ja lahkus neljaks ha­
ruks. Sinna aeda pani Jumal inimese teda harima ja hoidma. 

Jehooroa saatis ka kõiksugused elajad ja linnud inimele 
juurde, et ta neile nimed annaks. Ja inimene andis neile ni­
med, flga enesele ei leidnud ta nende keskelt mitte abi, mis 
tema kohane oleks olnud. 

Jumal ütles: ,,See ei ole mitte hää, et inimene ükli on; 
ma \aban temale abi teha, mis tema kahane on." Siis roal­
mistas Jumal naite ja saatis ta Aadama juurde, fldam ütles: 
„See on nüüd luu minu luust ja liha minu lihalt. Sellepärast 
jätab mees ila ja ema maha ja hoiab oma naise poole." 
fladam pani oma naisele nime Ceroa. 

3. Patulangemine. 
Jumal käskis inimest: „Kõigist aia puilt roõid sa lüüa, 

aga hää ja kurjatundmile puult ei pea la mitte lääma, lelt 
mil päiroil lina lelt lööd, pead la surma surema!" 

Madu oli karoalam kui kõik elajad. Tema ütles noile 
roastu: „Kas Jumal on ütelnud: Teie ei pea üheltki rohu­
aia puult lööma?" Naine kostis: „Küll meie lööme rohuaia 

file:///aban
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puude wiljast, aqa lelle puu wiljast, mis Kelk aeda, on Jumal 
ütlenuä: leie ei pea mitte lelt lääma ega tema külge 
puutuma, et teie ei sure." Siis ütles madu naise wastu: „Teie 
ei pea mitte surema ! Waid Jumal teab, et mil päewal teie lelt 
lööte, siis saawad feie silmad lahti ja teie al ete kui Jumal 
ja hinnete näad ja Kurja." 

Ja (ewa nägi, et puu hää oli roaks, ja et ta silmadele 
himu tegi, ja et puu armas oli, et ta targaks pidi tegema. 
Siis wõttis ta tema wiljast ja lõi, ja andis ka oma mehele ja 
tema lai ka. 

Korraga kuulsiwad nad Jumala häält ja põgenesiwad 
Jumala palge eelt rohuaia puude sekka, flga Jumal hüüdis 
Aadamat: „Kus la oled?" Siis kostis Aadam: „Ma kuulsin 
sinu häält rohuaias ja ma kartsin, sellepärast põgenesin mo 
eest ära." Jehoowa ütles: „Kas sa oled söönud sest puult, 
millest ma sind keellin löömast?" Aadam kastis: „Naine, kelle 
sa mulle abikaasaks andsid, andis mulle ja mina sõin. Siis 
ütles Jumal naise wastu: „Miks oled sa seda teinud?" Naine 
kastis: „Madu pettis mind ja mina lõin." 

Siis ütles Jumal mao wastu: ,.<5t la leda oled teinud, 
liis oled lina äraneetud kõikide lojuste leos, mis wälja pääl. 
Ma tahan wihawaenu tõsta linu jo noile wahele, linu' leemne 
ja tema leemne wahele, Seelomo peab lu pää rõhuma, aga 
lina wõtad temale kanda rõhuda!" 

Raite wastu ütles Jumal: ,,Ma tahan lulle wäga palju 
walu loata ja mees peab lu üle wulitlema!" 

Aadamale ülles Jumal: „Äraneetud on maa linu päralt: 
Kibuwitlu ja ohakaid peab to lulle kaswatama. Oma palehigi 
sees pead la leiba sööma, seni kui so jälle mullaks saad, kust 
sa oled wõetud." 

Siis ajas Jumal Aadama ja kewa paradiisi aiast wälja 
ja pani aia ukse ette keerubi (ingli) mõõgaga. 

Oh Aadam sinu eksitus On meie elu rikkund, kt patt an 
meie pärandus la kõikidesse rikkund; See ussi töö On kõigile 
Suurt süüd jo nuhtlust saatnud; Auu Jsale. Kes heldeste Meid 
Pajo läbi peästnud. 

Uue Testamendi piibli lood. 
1. Mo tulen taewast ülewelt, fiäid sõnumid toon teile 

säält, Neid toon mo teile rõõmuga. Neid tahan mina kuuluta. 



2. Üks laps on täna sündinud, Kui ammult ajalt tõu-
tud. See kaunis, ilus Іаршке On teie rõõm ja kallis õnn. 

3. See an see Island leelus Krift, Kes tänab aita häda-
liff: See an lee õnnistegija, Kes teid wõib natalt lunasta. 

4. Jeefufe fiindirnine. 
Neil päiwil läks lana Rooma keisrilt augustuselt wälja, 

et kõik maailm pidi üles kirjutatama. Ja Koik läkliwad en­
did lalkma üleskirjutada, igaüks ama linna. 

Siis läks ka JaoTcp Kaalilearnaalt Raatfareti linnalt Juu­
damaale laaweti linna, mis Pctlemmaks hüütakfc, (ett et ta 
laaweti Kajalt ja la alt aü, et ennast üles Kirjutada lasta 
Maarjaga, ama kihlatud nailega. Kui nemad sääl aliwad, sün­
dis Jedus. Maarja mähkis ta mänkmetesle ja pani ta mana 
saime, lelt neil ei alnud muud aset majas. 

Sealsamas wäljal aliwad Karjased aitles ja hoidsiwad 
ääli ama karja. Ja waata, Jslanda ingel leilis nende juures 
ja Jslanda auu paistis nende ümber jo nemad kortliwod illi-
wäga. ssgo ingel ülles neile.' ,,#rge Kartke! Selt waata, mo 
kuulutan teile luurt rõõmu, mis kõigele rahwale peab laama. 
Selt teile on täna laaweti linnas õnnistegija lündinud, kes 
on Island Kristus. Ja lee olgu teile täheks: Teie leiate mani-
tud lapse lõimes magamast." 

äkitselt oli ingliga taewa sõjawäe hulk, need kiitsiwad 
Jumalat ja Ütlesiwad: „Ruu aigu Jumalale kõrges ja maa pääl 
rabu, inimestelt bää meel!" 

Kui inglid nende juurelt oliwad ära läinud taewa, ütle­
siwad karjased üksteise wastu: ,,(t läki nüüd Petlemma jo 
waadakem seda asjo, mis on sündinud, mis Jsland meile teado 
on andnud!" 

Jo nemad läksiwad ruttu ja leidsiwad Maarja jo Joosepi 
jo lapsukese lõimes magamast. Ja kui nemad teda oliwad näi­
nud, laotasiwad nad seda laiali, mis neile sellelt lapselt oli 
räägitud. Koik, kes leda lugu kuulsiwad, paniwad leda imeks, 
flga Maarja pidas kõik need lõnad meeles ja mõtles nende 
pääle omas südames, la karjased läksiwad tagasi, auustasiwad 
ja kiitsiwad Jumalat kõige lelle eest, mis nemad oliwad kuul­
nud jo näinud. 

Kui kobeksa päewa täis lai. liis pandi temale nimi Jee­
sus, nõnda kui ingel leda enne oli ütelnud. (Uue aasta päewal). 
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Kaheteiftkümne aastane Jeefus templis. 
Jeefufe roanemad käisiwad iga aasta Jeruusalemmas paa-

fapühiks. . Kui Jeefus kaheteiftkümne aastaseks sai, siis wõtsi­
wad wanemad tema kaasa Jeruusalemma. 

Kui pühad mädda oliwad ja nemad jälle koju läksiwad, 
siis jäi Jeefus jeruusalemma, ac\a tema wanemad ei teadnud 
seda mitte. Uemad mõtlesiwad teda teekäijate seltsis olewat, 
käisiwad ühe päewa tee ära ja otsisiwad teda sugulaste ja tut­
tawate juurest. Kui nemad teda ei leidnud, läksiwad nad ta­
gasi Jeruusalemma ja otsisiwad teda sealt. 

Kolme päewa pärast leidsiwad nemad ta pühas kajas 
istuwat kesk õpetajate seas, neid kuulwat ja neilt küfiinat. flga 
kõik, kes teda kuulsiwad, paniwad tema mõistust imeks. 

Kui Joosep ja Mario teda nägiwad, ütles ema tema 
wastu! „poeg, miks la meile nõnda oled teinud? Waata, linu 
isa ja mina oleme lind waluga otsinud? Jeefus kostis: .,6ks 
teie ei teadnud, et ma ses pean olema, mis minu lia päralt 
on?" flga nemad ei mõistnud mitte leda sõna. 

Jeefus läks liis wanematega Noatfaretti tagati ja kuulis 
nende sõna. flga tema ema pidas kõik need sõnad omas 
südames. 

Ja Jeesus kaswas tarkuses ja pikkuses ja armus Jumala 
ja inimeste juures. 

1. Kiida nüüd Issandat, minu süda! Ma kiidan teda sur­
mani: Kunni mul elu on. tahan teda Mo kõrgeks kiita alati! 
Kes ihu loond ja hinge ka: Kiidetud aigu lõpmata! fialleluuja, 
halleluuja!^ 

2. õndsaks, jah õndsaks fee kiita tuleb, Kel Jumal abiks 
Siionift, Kellel ufk füdame põhjas põleb, Ja kellel koljuks Jee­
fus Krift! Kes teda peaftjaks tunnistab, Seda to armuft õn­
nistab! Halleluuja, halleluuja! 

3. Kiitke, oh rahwad, ta kõrget nime Jo laulge tänu 
temale! Šeff tema tegu on feige ime, Ta auu ei lõpe iiale. 
Jumala lapfed, ühelt luust Haulgem Kolmainu auustuft! Halle­
luuja, halleluuja! 

»Kultura" trükk, Wõrus. 
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Worus, Nageli majas, 

walmistab igasugu trükitöösid, lihttrükist kuni 

wärwitrükini. Töö tehtakse puhtalt ja korrali­

kult, ka pannakse suurt rõhku selle peale, et 

tellimised määratud ajaks täidetud saawad. 

Walmistatakse: 
Wallawalitsustele 

kõik nende kantselei tar-
widusi. 

Seltsidele jaühisustele 
pidukuulutusi, piletisi, põh-
juskirju, üleskutseid, aru­
andeid, kirjapeasid. lotterii 

piletisi jne. 

Kooliõpetajatele 
nende ja koolide tarwi-

dused. 

Ärimeestele 
kirja ümbrikka ja paberit 
äri nimedega, kwiitungi 

raamatuid jne. 

Jgale ühele 
nimekaartisid, kihla ja lau­
latamise kaartisid, risti­
mise-, laulatamise- ja mat­
mise laulusid, leina linti-
sid, mälestuselehtesid sün-
nipäewaks ning pulmapäe-

waks jne. jne. 

Hinnad rahuloldawad. 

S. SONGI & F. KARLSONI 
raamatukauplus 

Worus, turu ääres, Nageli majas. 

Ъь. 
Waimulikud, ilmalikud ja kooli raamatud, lj 


